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See the notice on TED website

485941-2026 - Konkursas
Šveicarija – Draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir sveikatos draudimo paslaugos – Öffentliche 
Submission Personenversicherungen der Gemeinde Kirchberg SG per 01.01.2027
OJ S 133/2026 14/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Kirchberg SG
E. paštas: cornelia.hilber@kirchberg.ch
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Öffentliche Submission Personenversicherungen der Gemeinde Kirchberg SG 
per 01.01.2027
Aprašymas: Mit dieser Submission werden die Personenversicherungen der Gemeinde 
Kirchberg ausgeschrieben (Dienstleistungsauftrag). Versichert werden soll das gesamte 
Personal der Gemeinde Kirchberg SG inkl. Lehrpersonal und Lernende. Der Verein „Soziale 
Fachstelle unteres Toggenburg (SFUT)“ wird im Rahmen einer Risikogemeinschaft in einer 
separaten Police mitversichert. Folgende Versicherungen werden ausgeschrieben: · 
Krankentaggeldversicherung nach VVG · Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-
pflichtiges Personal) · Unfall-Zusatzversicherungen nach VVG · Kollektiv-Unfallversicherung 
für Freiwillige · Kollektiv-Unfallversicherung für Kunden und Besucher · Kollektiv-
Unfallversicherung für Schülerinnen und Schüler Die Submission erfolgt in drei Losen. · Los 1: 
Krankentaggeld-Versicherung · Los 2: Paket Unfallversicherungen · Los 3: Paket 
Krankentaggeld-Versicherung und Unfallversicherungen (Kombination Los 1 + 2)
Procedūros identifikatorius: 02ad7f19-2b64-4ad1-acf0-7d2ca0b9a40d
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512000 Draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir 
sveikatos draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/485941-2026
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Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Krankentaggeld-Versicherung
Aprašymas: Krankentaggeldversicherung für das gesamte Personal

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512000 Draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir 
sveikatos draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren 
(01.01.2027 – 31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige 
Verlängerung um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
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Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn 
per 1. Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige 
Vertragsverlängerung zu den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue 
Ausschreibung erfolgen muss.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 131 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
innert 20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.www.simap.ch
Gallen, Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 
i.V.m. Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Kirchberg SG

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Paket Unfallversicherungen
Aprašymas: Paket Unfallversicherungen mit folgenden Versicherungslösungen: * 
Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-pflichtiges Personal) * Unfallversicherung in 
Ergänzung zum UVG * Kollektiv-Unfallversicherung für Freiwillige * Kollektiv-
Unfallversicherung für Kunden und Besucher * Kollektiv-Unfallversicherung für Schülerinnen 
und Schüler

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512000 Draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir 
sveikatos draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren 
(01.01.2027 – 31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige 
Verlängerung um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.4.  Atnaujinimas

http://www.simap.ch
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Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn 
per 1. Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige 
Vertragsverlängerung zu den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue 
Ausschreibung erfolgen muss. Im UVG wird für die Konditionen der Nettoprämiensatz und der 
Verwaltungskostensatz verwendet.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 131 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
innert 20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.www.simap.ch
Gallen, Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 
i.V.m. Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Kirchberg SG

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Paket Krankentaggeld-Versicherung und Unfallversicherungen
Aprašymas: Paket mit folgenden Versicherungslösungen: · Krankentaggeldversicherung nach 
VVG · Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-pflichtiges Personal) · Unfallversicherung 
in Ergänzung zum UVG · Kollektiv-Unfallversicherung für Freiwillige · Kollektiv-
Unfallversicherung für Kunden und Besucher · Kollektiv-Unfallversicherung für Schülerinnen 
und Schüler

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512000 Draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir 
sveikatos draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren 
(01.01.2027 – 31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige 
Verlängerung um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kirchberg
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

http://www.simap.ch
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5.1.4.
 
Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn 
per 1. Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige 
Vertragsverlängerung zu den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue 
Ausschreibung erfolgen muss. Im UVG wird für die Konditionen der Nettoprämiensatz und der 
Verwaltungskostensatz verwendet.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 131 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
innert 20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.www.simap.ch
Gallen, Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 
i.V.m. Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Kirchberg SG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Kirchberg SG
Registracijos numeris: d442e4c2-1910-4f6b-846f-b1f6643f68a8
Pašto adresas: Gähwilerstrasse 1
Miestas: Kirchberg SG
Pašto kodas: 9533
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: cornelia.hilber@kirchberg.ch
Telefono numeris: +41719323586
Interneto adresas: https://www.kirchberg.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023

http://www.simap.ch
mailto:cornelia.hilber@kirchberg.ch
https://www.kirchberg.ch
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d662cba6-9aa1-4928-a40f-049ef4b2c323  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/07/2026 02:25:53 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 485941-2026
OL S numeris: 133/2026
Paskelbimo data: 14/07/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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